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INSTALLATION INSTRUCTIONS IMPORTANT SAFETY ... - Home Depot

cÃ´tÃ© que la gorge de polaritÃ© du rail. Si ce n'est pas le cas, enlever les 2 vis du couvercle et le couvercle, puis tourner le connecteur de 180Âº comme indiquÃ©. 
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INSTALLATION INSTRUCTIONS IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ



INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD



1. Read all of these installation instructions before installing the track system.



1. Pour l’installation ou l’utilisation du présent système sur rail, veullez prendre des mesures de sécurité de base, y compris les mesures suivantes.



1. Antes de conectar el sistema de rieles lea las instrucciones para instalación



2.



Save These Instructions



and refer to them when additions or changes in the track configuration are made. 3. Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration of the track. 4. For use with LZR100 Series track systems only. 5. Electrical ratings: 120V, 60Hz, 20A



2.



Conserver ces instructions



et s’y reporter en cas d’ajouts ou de changements au profil du système sur rail. 3. Couper le courant électrique avant de faire des ajouts ou des changements au profil du rail. 4. Seulement pour systèmes de rails série LZR100. 5. Alimentation electrique: 120V, 60Hz, 20A



2.



Guarde estas instrucciones



y sigalas cada vez que se hagan adiciones o cambios en la configuracion del sistema. 3. Desconecte el suministro eléctrico antes de hacer adiciones o canbios en la configuración del sistema. 4. Para ser utilizado solamente con los sistemas de riel de la serie LZR 100. 5. Capacidades nominales eléctricas: 120V, 60Hz, 20A



STRAIGHT FEED COVER COUVERCLE DE CONNECTEUR LINÉAIRE RANURA DE POLARIDAD



180º ADJUSTMENT



SPACER ENTRETOISE PELADURA



RIP ST UGE GA



POLARITY ARROW FLECHE DE POLARITE FLECHA DE POLARIDAD



TA EC E NR AG CIO D A NU NT DE IME DE AL RIT A DE A B T GA BIER CU RE BA RIP ER ST NUD RA DE LADU PE



POLARITY GROOVE GORGE DE POLARITE RANURA DE POLARIDAD



GROUND SCREW VIS DE TERRE CALIBRADOR DE PELADURA LEFT HAND CÔTÉ GAUCHE A LA IZQUIERDA



LOCKING SCREW VIS DE BLOCAGE TORNILLO DE SEGURIDAD



“L” CONNECTOR COVER COUVERCLE DU TRANSFORMATEUR EN L CUBIERTA DEL CONVERTIDOR



POLARITY GROOVE GORGE DE POLARITE RANURA DE POLARIDAD



STRAIGHT LINÉAIRE A LA DERECHA



RIGHT HAND CÔTÉ DROIT RECTO



Installation Instructions For LZR203 Adjustable “L” and Straight Feed Connector



Instructions d’installation du connecteur réglable en “L” et linéaire LZR203



Instrucciones de instalación para el Conector de alimentación eléctrica recto y en “L” ajustable LZR203



NOTE: For use with LZR100 series Track systems only.



REMARQUE : Seulement pour systèmes de rails série LZR100.



NOTA: Para ser utilizado solamente con los sistemas de riel de la serie LZR100.



REMARQUE : Le contact de terre doit être du même côté que la gorge de polarité du rail. Si ce n’est pas le cas, enlever les 2 vis du couvercle et le couvercle, puis tourner le connecteur de 180º comme indiqué. Installer le couvercle et les vis. (Si le connecteur sert d’alimentation électrique, NE PAS INSTALLER LE COUVERCLE tant que les fils ne sont pas connects comme indiqu ci-dessous). Alimentation électrique: 120 V, 60 Hz, 20 A



NOTA: El contacto a tierra tiene que quedar del mismo lado que la Ranura de polaridad del riel. Si la Ranura de polaridad y el Contacto de tierra no están alineados, extraiga los 2 tornillos de la cubierta, quite la cubierta y ajuste el conector 180° como se muestra. Instale la cubierta y los tornillos, (Si se utiliza como un conector de Alimentación eléctrica NO INSTALE LA CUBIERTA hasta que estén hechas las conexiones de cable como se indica más abajo). Capacidades nominales eléctricas: 120V, 60Hz, 20A



NOTE: Ground contact must be on the same side as the Polarity Groove of the track. If Polarity Groove and Ground Contact does not line up remove 2-screws from cover, remove cover and adjust connector 180º as shown. Install cover and screws. (If used as a Power Feed DO NOT INSTALL COVER until wire connections are made as noted below). Electrical ratings: 120v, 60HZ, 20A.



Cooper Lighting
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STEP 1: Insert ends of connector into ends of track (Polarity arrow must line up with Polarity Groove of track.) Secure to track by tightening lock screws at thetip of connector until snug. DO NOT OVER TIGHTEN. This may distort track.



ÉTAPE 1 : Insérer les extrémités du connecteur dans les extrémités du rail (la flèche de polarité et la gorge de polarité du rail doivent être alignées). Fixer le rail en serrant les vis de serrage des extrémités du connecteur. NE PAS SERRER TROP FORT afin de ne pas déformer le rail.



IF USED AS A POWER FEED POINT



EN CAS D’UTILISATION COMME POINT D’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE



STEP 1: Insert ends of connector into ends of track (Ground Contact must line up with Polarity Groove of track.) Secure to track by tightening lock screws at the tip of connector until snug. DO NOT OVER TIGHTEN. This may distort track. STEP 2: Remove plastic plug button from back plate. Attach supply fitting (supplied by others) by first threading spacer(supplied) then installing through back plate and securing with speed nut (supplied by others). NOTE: Spacer MUST be used to insure proper assembly. STEP 3: Strip supply wires to proper length using gauge on inside of connector (1/2” nominal strip length). Pull supply wires into connector. Connect power supply wire (colored) to screw marked LINE and neutral wire (white) to screw marked NEUT. If a ground wire is available it should be connected to the screw marked GND. Wires must be routed as shown to assure proper closure of connector cover.



Cooper Lighting



ÉTAPE 1 :Insérer les extrémités du connecteur dans les extrémités du rail (la fleche de polarité et la gorge de polarité du rail doivent être alignées). Fixer au rail en serrant les vis de serrage des extrémités du connecteur. NE PAS SER RER TROP FORT afin de ne pas déformer le rail. ÉTAPE 2 : Enlever le bouchon en plastique l’arrière de la plaque. Monter l’applique d’alimentation électrique (fournie par d’autres), en taraudant d’abord l’entretoise (fournie), puis en introduisant cette dernière depuis la plaque arrière et en la vissant avec des écrous-tle (fournis par d’autres). REMARQUE : L’entretoise DOIT être utilisée afin d’obtenir un assemblage correct. ÉTAPE 3 : Dénuder les fils d’alimentation sur une longueur correcte en se référant au gabarit de dnudage sur la face intrieure du connecteur (longueur de dnudage nominale de 1/2 po). Introduire les fils d’alimentation dans le connecteur. Connecter le fil d’alimentation (color) la vis marque LINE et le fil neutre (blanc) la vis marque NEUT. Si un fil de terre esdisponible, le connecter la vis marque GND. Placer les fils comme indiqu afin de pou voir fermer le couvercle du connecteur.



PASO 1: Inserte los extremos del conector dentro de los extremos del riel (la flecha de polaridad debe quedar alineada con la Ranura de polaridad del riel). Asegure la pieza al riel mediante apriete de los tornillos de cierre en la punta del conector hasta que queden a ras. NO APRIETE EN EXCESO. Esto pudiera deformar el riel.



SI SE UTILIZA COMO UN PUNTO DE ALIMENTACION ELECTRICA PASO 1: Inserte los extremos del conector dentro de los extremos del riel (el Contacto a tierra tiene que quedar alineado con la Ranura de polaridad del riel). Asegure la pieza al riel mediante apriete de los tornillos de cierre en la punta del conector hasta que queden a ras. NO APRIETE EN EXCESO. Esto pudiera deformar el riel. PASO 2: Extraiga el botón del tapón plástico de la placa trasera. Una la conexión de suministro (a entregar por terceros) primero enroscando el espaciador (suministrado) y luego instalando a través de la placa y asegurando con una tuerca de ajuste rápido (a entregar por terceros). NOTA: Hay que utilizar espaciador para asegurar un montaje apropiado. PASO 3: Pele los cables de suministro eléctrico a la longitud apropiada utilizando el calibrador en la parte interior del conector (1/2” de longitud nominal de peladura). Tire de los cables de suministro hacia el interior del conector. Conecte el cable del suministro eléctrico (de color) al tornillo marcado como LINE (LINEA) y el cable neutral (blanco) al tornillo marcado como NEUT (NEUTRO). Si hay un cable de tierra disponible, éste debe ser conectado al tornillo marcado como GND (TIERRA. Los cables tienen que estar situados como se muestra para asegurar un cierre apropiado de la cubierta del conector.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS IMPORTANT SAFETY ... - Home Depot 

and refer to them when additions or changes in the track configuration are made. 3. Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration ...
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important safety instructions - The Home Depot 

Après avoir enlevé le filtre IFDMC du purificateur d'air, passer doucement l'embout ... l'aspirateur le long du filtre afin d'enlever les petites particules (Fig. 9).
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important safety instructions save these instructions ... - Home Depot 

This warranty does not cover belts, brushes, bags, filters, bulbs or fan damage. .... Grasp filter and gently pull out. Shake excess dirt and debris out of dirt cup.










 


[image: alt]





important safety instructions save these instructions ... - The Home Depot 

certains produits chimiques industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer un court-circuit. Un bloc-batterie court-circuitÃ© peut provoquer des incendies, des blessures corporelles et des dommages au produit. 15.
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important safety instructions save these instructions ... - The Home Depot 

Only use alkaline batteries. Do not use zinc-carbon batteries. If the light will not .... Ne jamais utiliser de solvants inflam- mables ou combustibles autour des outils. ACCESOIRES ... usure naturelle, absence d'entretien, accidents ou provoqués par
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important safety instructions save these instructions ... - The Home Depot 

LAMPE FRONTALE. LÃ�MPARA PARA LA CABEZA. RÃˆGLES IMPORTANTES. DE SÃ‰CURITÃ‰. AVERTISSEMENT LIRE ET COMPRENDRE TOUTES LES INSTRUC-. TIONS. Lors de l'utilisation d'outils Ã©lectriques, toujours suivre les consignes de base, notamment : Avant de l'utili
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important safety instructions save these instructions ... - The Home Depot 

Do not block charger vents. Keep them ..... poudre ou matÃ©riel inflammable) parce que des Ã©tincelles pourront Ãªtre crÃ©Ã©es ... bloc-piles. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que l'eau de mer, certains produits chimiques industriels, les p
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important safety instructions save these instructions ... - The Home Depot 

Clip the light onto the strap and use the buckle to adjust the strap to the required size. Use the included clips to attach to a hard hat. Rotate the light up or down as needed. Press the power button to turn the light on and off. Press the mode butt
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important safety instructions consignes de sécurité ... - Home Depot 

Ne pas utiliser l'appareil sans son vide-poussière ou ses filtres. ..... Le rouleau-brosse continue à tourner si l'aspirateur est sous tension et le manche en position.
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Sculpture Installation Instructions - Home Depot 

Perceuse. Pinces. Marteau. Lunettes de sÃ©curitÃ©. PRÃ‰PARATION DE L'APPAREIL. POUR L'INSTALLATION. 1. Presser les cÃ´tÃ©s du protÃ¨ge-fils - afin de le.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS IMPORTANT SAFETY ... 

sÃ©rie LZR 100. Les contacts de terre et la gorge de polaritÃ© du rail doivent Ãªtre du mÃªme cÃ´tÃ©. Alimentation Ã©lectrique : 120 V, 60 Hz, 20 A. INSTRUCTIONS.
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installation instructions - The Home Depot 

Do not install Lithonia Track in damp or wet locations. 2. Do not install any part of the Lithonia Track system less than five feet above the floor. 3. Do not install any fixture assembly closer than six inches from any curtain, or similar combustibl
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important instructions - operating manual - The Home Depot 

published by the National Fire Protection Association (NFPA) and the American Society for Heating, Refrigeration, and Air. Conditioning Engineers (ASHRAE) ...
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safety and installation instructions important instructions ... - Anixter 

Install 900Âµm fan-out kit per manufacturer's instructions and place bare fiber protective boot on assembly and slide back. Ensure at least 2" of 250Âµm coated ...
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Important safety instructions for installation of ... AWS 

UL pour Ãªtre utilisÃ©s en tant que dispositifs de consignation Ã©lectrique (cadenassage/ Ã©tiquetage). Veuillez appliquer la procÃ©dure de consignation qui convient Ã  votre application. â€¢ Nous joindre au 1 800 326-9513 pour toute question ou prÃ©
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Important safety instructions for installation of ... AWS 

HORS TENSION ET ISOLÃ‰ DE LA TENSION DU. CIRCUIT AVANT DE MONTER OU DE DÃ‰MONTER. LE DISPOSITIF DE VERROUILLAGE. m PRECAUCIÃ“N. TODOS LOS TRABAJOS ELÃ‰CTRICOS SE DEBEN. REALIZAR POR UN ELECTRICISTA CALIFICADO. PARA ELIMINAR EL RIESGO DE DESCARGA,.










 


[image: alt]





undercounter dishwasher installation instructions ... - Home Depot 

Raccordement au réseau électrique—Cordon d'alimentation................ 27 ...... une boucle et soit solidement fixé sous le compteur, ou qu'il soit raccordé à une ...
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LED IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

Once all connections are complete, gently push the LED trim into ... LED module, plug connector from the module into the mating connector just installed into the.
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important safety instructions - Overstock.com 

AUGUST 2016. 00106. FABRIC CARE INSTRUCTIONS. The fabric covering this piece of furniture is very durable for everyday living. Clean only with.Termes manquantsÂ :
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important safety instructions - UserManual.wiki 

Blu-ray Disc is a trademark of the Blu-ray Disc Association. Features, specifications and ... Battery type: Lithium polymer(7.4V 4000mAh). â€¢ Listening time on ...
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important safety instructions 

El sensor debe estar lo mÃ¡s cerca posible a donde el ducto entra en la parte caliente de la casa. Siempre instale una cubierta metÃ¡lica de ductos donde el ducto sale de la casa. Aire de reposiciÃ³n: Los cÃ³digos locales de construcciÃ³n pueden requ
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important safety instructions 

Humidificateur Ã  ultrasons Honeywell. ModÃ¨le de la sÃ©rie HUT-200. Kaz, Inc. 250 Turnpike Road. Southborough, MA 01772,. Ã‰TATS-UNIS. 1-800-477-0457.
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important safety instructions 

Ã€ quel moment remplacer le filtre du rÃ©servoir Ã  poussiÃ¨re (filtre situÃ© devant ... Remplacement du filtre Active HEPA . .... ne touchez pas Ã  la brosse rotative de.
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Installation Guide - Home Depot 

position. Remove the handle, screw, valve stem adapter, and bonnet. Note ... prendre s'il vous plaÃ®t quelques minutes pour lire ce manuel avant de commencer ...
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